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[de] Wichtige Hinweise zur Installation/Montage

Die Installation/Montage muss durch eine fiir die Arbeiten zuge-
lassene Fachkraft unter Beachtung der geltenden Vorschriften
erfolgen.

[en] Important notes on installation/assembly

The installation/assembly must be carried out by a professional
who is authorised to do the work, and with due regard to the
relevant regulations.

[fr] Instructions importantes pour I’'installation/le montage
L'installation/le montage doit étre effectué(e) par un spécialiste
qualifié pour les opérations concernées et dans le respect des
prescriptions applicables.

[bg] BaxHu ykasaHus BbB Bpb3Ka € MHCTaNauUMATa/MOHTaXa
MHcTanauuaTa/MOHTaXXbT TpAGBa fla ce M3BBPLUBA OT IMLIEH3UPaH
3a paboTuUTe cNeLuanincT B CbOTBETCTBUE C NPUIOKUMUTE
pasnopep6u.

[cs] DileZité pokyny k instalaci/montazi

Instalaci/montaz musi pii dodrzeni platnych predpist provést
odborny pracovnik s pfislusnym opravnénim pro tyto prace.

[da] Vigtige anvisninger til installationen/monteringen

Installationen/monteringen skal foretages af en godkendt installa-
ter under overholdelse af de gzeldende forskrifter.

[el] Znuavtikég umodeieig yia Tnv eykatdotacn/ouvappoAdynon
H eykatdctaon/ocuvappoldynon mpéETEL va TTpdypatornoleitat and
€§0uc1080TNHEVO YIa TIG EPYACIEG QUTEG TEXVIKO TIPOGWTIKO, TO
omoio Ba npénel va @povrilel WOTE va TnpouvTal ot IoXUOUOES
Slardageic.

[es] Indicaciones importantes para instalacién/montaje
La instalacion/el montaje lo debe realizar personal especializado
autorizado para los trabajos, respetando las prescripciones vigen-
tes.

[et] Olulised juhised paigaldamiseks/montaaZiks
Paigaldamist/montaazi tohib labi viia selleks volitusi omav
spetsialist, arvestades kehtivaid ndudeid.

[fl] Belangrijke aanwijzingen betreffende de installatie/montage

De installatie/montage moet worden uitgevoerd door een voor de
werkzaamheden geautoriseerde installateur. Hij moet rekening
houden met de geldende voorschriften.

[fi] Tarkeitd asennus- ja kokoonpano-ohjeita

Naihin toihin hyvidksytyn ammattiasentajan pitda suorittaa asen-
nus- ja kokoonpanoty6t voimassa olevien maardysten mukaisesti.
[hu] Fontos tudnivalék az installalashoz/szereléshez

Az installalast/szerelést egy, a munkakra felhatalmazott
szakembernek kell végeznie, az érvényes eldirdsok
figyelembevételével.

[it] Avvertenze importanti per l'installazione/il montaggio
L'installazione/il montaggio deve aver luogo ad opera di una ditta
specializzata ed autorizzata in osservanza delle disposizioni

vigenti.

[he] 8608365 mgoBo domomgdgdo 0BlGmsEeolmgol/8nb@sgolsmgol

0Bl sens30s/3mbEogo Mbs §sbbmegogmgh Lsdmdsmgdolomgols sdgzgdwmemo
385€08030IH0 39BLMBswmol dogM, dmgdgo 3sbsfiglol @sszom.

[i] Svarbios instaliavimo ir (arba) montavimo nuorodos

Instaliuoti ir montuoti, laikantis galiojanciy taisykliy, leidziama
kvalifikuotiems specialistams, kurie buvo jgalioti Siems darbams
atlikti.

02/12/2014

[Iv] Svarigi noradijumi par iekartas uzstadisanu / montazu
lekartas uzstadiS$anu/montaZu ir javeic specializétam sertificétam
specialistam, ievérojot spéka eso3os noteikumus.

[nl] Belangrijke aanwijzingen betreffende de installatie/montag

De installatie/montage moet worden uitgevoerd door een voor de
werkzaamheden geautoriseerde installateur rekening houdend
met de geldende voorschriften.

[no] Viktig informasjon om installasjon/montering
Installasjonen/monteringen skal gjennomfares av autoriserte
installaterer, og gjeldende forskrifter skal felges.

[pl] Wazne wskazéwki dotyczace instalacji/montazu
Zainstalowanie/montaz muszg by¢ wykonane przez uprawnionego
do tego rodzaju prac specjaliste przy zachowaniu obowiazujacych
przepiséw.

[pt] Indica¢gbes importantes relativas a instalagdo/montagem

A instalagdo/montagem deve ser efectuada por um técnico espe-
cializado com qualificagoes para estes trabalhos, tendo em aten-
Gdo os regulamentos em vigor.

[ro] Indicatii importante privind instalarea/montajul
Instalarea/montajul trebuie realizate de catre un specialist autorizat
pentru lucrérile respective, respectandu-se prescriptiile valabile.

[ru] BaxHble ykasaHWA MO NOAKNIOUEHNIO/MOHTaXKY

MopknioueHne/MOoHTaX [O/PKHbI BbIMOAHATL CNELUanuCThI,
umelne [onyck K BbiNOIHEHUIO TaKUX pa60T, npu CO6J1IOAeHI/II/I
AeﬁcTBleLl.ll/lX HOpM U Npaswn.

[sk] Délezité pokyny tykajuce sa in$talacie/montaze
InStalaciu/montaz musf realizovat odbornik s opravnenim na
vykon tychto préc, pricom musi dodrzovat platné predpisy.
[sl]l Pomembni napotki za namestitev/montazo
Namestitev/montaZzo mora izvesti strokovnjak, pristojen za
tovrstna dela, ob uposte vanju veljavnih predpisov.
[sr] VaZna uputstva za ugradnju i montazu
Ugradnju i montazu moraju da obave samo stru¢na lica ovladéena
za izvodenje takvih radova koja ¢e postovati vazece propise.
[sv] Viktiga anvisningar for installation/montering
Installationen/monteringen maste utforas av en behorig och fack-
kunnig person enligt géllande féreskrifter.
[tr] Kurulum/Montaj ile ilgili 6nemli uyarilar
Kurulum/Montaj ¢alismalari sadece yetkili bayiler tarafindan
asagida belirtilen talimatlar dikkate alinarak yapilmalidir.
[uk] BaxknuBi BKa3iBKM LWOAO YCTAHOBKW/MOHTaXy
YcTaHOBKY/MOHTaX MaloTb 3AiACHIOBaTYU haxiBLi, O MAOTb JO3BIN
Ha NpoBeAEHHA LX PobiT, i3 AOTPUMAHHA YUHHUX NPUMNUCIB.
[zh] ZEFEREERT
WA SR BIVF AT A& R TAE B b SR BEREAR SR ML T 2 3%
iS5l Aaa cllaadia [ar]
A bt cﬁbﬂ!s\sl).‘c.. 4M\gﬂc)muaaa&hdﬁw@d‘/&4§ﬂ|e:guiu;g
S gafual oy 3 pga i 53 [fa]
QalS 4 sy (inan g sl IS Ol dlandl 4y Sl 48 sh b ja 538 Jann g3 s 3L paficanal
s e 4da gy e il e 4

n201n / myjizna? niawn nirnin [he]

127 ANDINW WINZN DA T 7Y YNANNT NN NN/ M7nnn
07N NRZNN 72 170 7Y DTO70 N
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Spare parts list
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6720903274.AA/CP

Pieces de tdle
Sheet metal

l Blechteile

N/CGLA 23-1H.5
N/CGLA 24/28-1H
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Pos |Dénomination Numero de commande |PG |Type gaz Remarques
Description Ordering no. Gas type | ., 0 Remarks
Bezeichnung Bestell-Nr. Gasart ‘:I_:| T ‘:I_:| |z Bemerkungen

213838
| < (< [< | <
- - - - —
o|lolo|o|0
ojo|z|z|Z2

1 |Couvercle 87167712140 | 29 HE N

2 |Support 87167712160 | 16 H E N

4 |Habillage 8716 7712130 | 49 R EEE

6 |Couvercle 8716 7712150 | 33 HEEEBE

7 |VIS DE FIXATION 4,8X13 (10X) 29106124320 | 11 H EEEBE

9 |Plaque de jonction 8716 7711440 | 22 H EEEN

10 |Tige d"assemblage 87167711980 | 28 H EEEBE

12 |Chambre de combustion 8716 7713000 | 45 H EEEN

13 |Isolation 8716 7713010 | 40 H EEEBE

14 |Hublot 8716 758 060 0 | 15 H EEEEN

15 |Support (10x) 8716 7554900 | 12 HEEEN

16 |Coupe tirage antirefouleur 87167710820 | 42 H EEEE

18 |Collerette de buse 87167716500 | 12 H EEEE

20 |VIS DE FIXATION 4,8X13 (10X) 29106124320 | 11 HEEEE

21 |Traverse 8716 771056 0 | 23 HEEE N

22 |Vase d'expansion 8L 8 715407 1540 | 42 HEEEE

22 |Vase d'expansion 11L 8 715407 1680 | 43 H EEEE

23 |Purgeur 8 718 505 014 0 | 24 EEEEE

24 |Plaque d’isolation 87110030560 | 21 H EEEE

25 |Aimant (x2) 87167612120 | 21 EEE RN

N/CGLA 23-1H.5
N/CGLA 24/28-1H

Pieces de tole
Sheet metal
Blechteile

02/12/2014

7181465325




Liste des pieces de rechange
Spare parts list

Ersatzteilliste

7181465326-03-1C

Caloporteur
Heat exchanger

2 Warmeubertrager

N/CGLA 23-1H.5
N/CGLA 24/28-1H

02/12/2014

7181465325




N/CGLA 24/28-1H

Heat exchanger
Warmedubertrager

Pos |Dénomination Numero de commande |PG Remarques
Description Ordering no. o o Remarks
Bezeichnung Bestell-Nr. 5 T 5 |z Bemerkungen

813/18(38

133133

Q0|0 0|0

o|0|z|z|Z

1 |Corps de chauffe 8 715 406 657 0 | 52 EEE RN

2 |Régulateur de température 8716 7704250 | 28 EEEEN

3 |Vis (10x) 87167223490 | 11 EEE RN

4 |Limiteur de température 8716 7712690 | 19 o EEEE

5 |Joint 1/2" (x10) 87101030450 | 11 EEE RN

6 |Tube départ chauffage 87167710210 | 28 H EEEBE

7 |Joint torique 17x4 (x10) 8716 7711540 | 12 EEERERE

8 |Tube retour chauffage 8716 7710120 | 28 HEEEEE
N/CGLA 23-1H.5 Caloporteur

02/12/2014




Ersatzteilliste

Liste des pieces de rechange

Spare parts list

Ol-b0-92€587181L

N/CGLA 23-1H.5
N/CGLA 24/28-1H

Braleur
Burner

3 Brenner

7181465325

02/12/2014



Pos |Dénomination Numero de commande |PG |Type gaz Remarques
Description Ordering no. Gas type 0 0 Remarks
Bezeichnung Bestell-Nr. Gasart e e e e e Bemerkungen

2131838
<< |<|<|<g
1 |Brdleur 87167713510 | 44 N HEEEN
1 |Brdleur 87167713930 | 44 B | n
1 |Brdleur 87181205660 | 44 B
2 |Injecteur (115) (10x) 87082021150 | 16 N H EEEBE
2 |Injecteur (72) (10x) 87082021280 | 15| B n
2 |Injecteur (67) (10x) 8708 2021340 | 17 B u u
3 |Vis (10x) 29109521220 | 11 HEEEN
4 |Vis M3,5x10 (10x) 87034010690 | 11 HEE RN
5 |Tole fixation (10x) 87013090940 |12 EEE RN
6 |Tole d'interallumage 87113043060 | 17 HEEEEE
7 |Tole deflecteur 87113042870 |12 EEERERE
8 |Vis (10x) 29106194090 | 11 EEEEE
9 |Raccord 87152090780 | 28 HEEEE
10 |Joint (10x) 87010030100 | 12 EEEERN
11 |Prise de pression 87033051910 | 10 HEEEE
12 |Jeu d"électrodes 87181070500 | 28 " EEEE
13 |Joint 1" (10x) 87101030600 | 15 | L BN |
14 |Diaphragme (6,0) 8 700 100 1230 | 17 N [ ] [ ]
14 |Diaphragme (8,0) 8716 7713990 | 17 N u
14 |Diaphragme (5,7) 87167714000 | 25 N u u
15 |Raccord 87167717320 | 28 HEEEE
16 |VIS DE FIXATION 4,8X13 (10X) 29106124320 | 11 Rl EEE
17 |Joint 3/4" (x10) 87101030430 | 12 EE RN
18 | Tole fixation 87167710090 | 24 HEEERE
N/CGLA 23-1H.5 Braleur

N/CGLA 24/28-1H

Burner
Brenner

02/12/2014

7181465325




Liste des pieces de rechange
Spare parts list

Ersatzteilliste

7181465326-1C

Bloc gaz
Gas valve
4 Gasarmatur

N/CGLA 23-1H.5
N/CGLA 24/28-1H

02/12/2014
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Pos |Dénomination Numero de commande |PG |Type gaz Remarques
Description Ordering no. Gas type | ., 0 Remarks
Bezeichnung Bestell-Nr. Gasart ‘:I_:| T ‘:I_:| |z Bemerkungen

g1318(318
S131513513
[UREUREORNORNV]
o|0|z|z2 |2
1 |Bloc gaz CE428 8716 7712000 | 54 B ] LN |
1 |Bloc gaz CE428 8716 771296 0 | 54 N H EEE N
2 |Plomb 87123050230 | 15 H EEEE
3 |Couvercle 8 710506 200 0 | 14 HEEEN
4 |Vis de réglage (1.5) 87434043170 | 11 B | L BN |
4 |Vis de réglage 87434043180 | 11 N HEEEEE
5 |O-ring (10x) 87102050290 | 17 H EEEE
6 |Joint 3/4" (x10) 87101030430 | 12 H EEE N
7 |Bride de raccordement 8716 7712350 | 16 EEERERE
8 |Vis (10x) 29144114130 | 12 R EERN
9 |Tube gaz 87167711850 | 30 H EEEE
Kit de transformation de N>B 87167712740 | 28 e RN
Kit de transformation de N>B 8716 7712760 | 28 u
Kit de transformation de gaz B>N | 8 716 7713650 | 31 u u
Kit de transformation de gaz B>N | 8 716 771366 0 | 31 u

N/CGLA 23-1H.5 (53'0° galz

as valve

N/CGLA 24/28-1H Cacarmatur

02/12/2014
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Ersatzteilliste

Liste des pieces de rechange

Spare parts list

6720904009.AA/G

N/CGLA 23-1H.5

N/CGLA 24/28-1H

Hydraulique de I'eau sanitaire
Hydaulics domestic water

5 Hydraulik Brauchwasser

7181465325
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Pos |Dénomination Numero de commande |PG |Type gaz Remarques
Description Ordering no. Gas type 0 0 Remarks
Bezeichnung Bestell-Nr. Gasart e e e e e Bemerkungen

g1318(318

< (< |< < | <
1 |Joint 1/2" (x10) 87101030450 | 11 HEEEN
2 |O-ring 17,12x2,62 (10x) 8716 7711620 | 22 HEEEHN
3 |Limiteur de débit 87167711170 | 32 HE NN
3 |Limiteur de débit 8716 7712950 | 32 u
4 |Epingle D10 (x10) 87167711670 | 12 HEEEN
5 |Soupape de surppression (L) 15bar | 8 717 401 016 0 | 13 H EEEN
6 |O-ring 6 x2,5 (10x) 87167711640 | 12 HE RN
7 |Vis (10x) 29142113040 | 11 HEEEHN
8 |Turbine avec raccord 8716 7724000 | 42 HEEEN
8 |Turbine 87170021320 | 42 LI | Hongrie uniqguement
9 |Clip (10x) 87113046950 | 22 HEEEN
10 |Joint torique 13,87x3,53 (x10) 8716 7711550 | 22 HEEEERE
11 |Raccord 87167710420 | 31 HEEEN
12 |Filtre 8716 7711270 | 28 HEEEN
13 |O-ring 15,54x2,62 (X10) 8716 7711560 | 22 HEEEN
14 |Vis (10x) 87167712410 | 12 HEE RN
15 |Epingle D18 (10x) 87167711690 | 15 HEEEN
16 |Carter 8716 7716300 | 47 HEEEE
17 |Joint (10x) 87167713250 | 19 HEEEN
18 |Joint 18mm (x10) 8716 7710030 | 19 EE R RN
19 |Micro-accumulateur 8716 7723990 | 46 HEEEN
20 |Isolation 8716 7710400 | 28 HEEEERE
20 |Isolant échangeur 26 plaques 8716 7723590 | 27 HEEEN
21 |Tube By-pass 87167710180 | 26 R EEE
22 |Joint torique 7X2,75 (x10) 8716 7712560 | 22 HEEEN
23 |Tube 87167710300 | 28 HEEEE
24 |Joint 3/4" (x10) 87101030430 | 12 HEE RN
25 |Tube retour chauffage 8716 7710240 | 31 HEEEE
27 |Tube 8716 7710270 | 30 HEEEHE
28 |Tube 8716 7710150 | 28 HEEEN
29 |Joint torique 17x4 (x10) 8716 7711540 | 12 HEEEHE
30 |Sonde de température 8 714 500 0550 | 27 HEEEN
31 |Joint torique 7,75x2,1 (10x) 87102050800 | 11 HEEEHE
32 |Ecrou (10x) 87167714250 | 11 HEEEN
33 |VIS DE FIXATION 4,8X13 (10X) 29106124320 | 11 HEEEHE
35 |Clapet anti-retour 87185050200 | 17 HEEEE

N/CGLA 23-1H.5
N/CGLA 24/28-1H

Hydraulique de I'eau sanitaire
Hydaulics domestic water
Hydraulik Brauchwasser

02/12/2014
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Liste des piéces de rechange Ersatzteilliste
Spare parts list

AN
)

6720904010.AB/G

Pompe/Tubes N/CGLA 23-1H.5

Pump/Tubes
6 Pumpe/Rohre N/CGLA 24/28-1H

02/12/2014 1 4 7181465325




Pos |Dénomination Numero de commande |PG |Type gaz Remarques
Description Ordering no. Gas type 0 0 Remarks
Bezeichnung Bestell-Nr. Gasart e e e e e Bemerkungen

g1318(318
< (< |< < | <

1 |Volute de circulateur 8716 7715960 | 38 HEEEN

2 |O-ring 78 x3,5 (x10) 8716 7715780 | 12 HEEEHN

3 |Moteur de circulateur 8716 7714270 | 50 HEEEN

4 |Vis M5x47,5 (x10) 8716 7715770 | 16 HEE RN

5 |Sachet de supports 87167712710 | 19 HEEEN

6 |vanne 3 voies 87167712640 | 41 HEEEEN

7 |Soupape de sécurité 8716 771426 0 | 30 EEEREE

8 |Mécanisme vanne 87167714310 | 30 HEEEEN

9 |Vis (x10) 87167715800 | 11 HEEEN

10 |Robinet de remplissage 87167714320 | 25 H EEEN

11 |Tuyau 87167713490 | 20 HEEEN

12 |Servomoteur 8717 204 3450 | 38 e RN

13 | Tube retour chauffage 87167712010 | 30 HEEEN

14 |Joint torique 17x4 (x10) 8716 7711540 | 12 HEE RN

15 |Joint 3/4" (x10) 87101030430 | 12 HEEEN

16 |Flexible 87167712490 | 22 HEEEHN

17 |Joint torique 7X2,75 (x10) 8716 7712560 | 22 HEEEN

18 |Manomeétre 87167712320 | 28 HEEEHN

20 |Vis (10x) 87134030130 | 12 HEEEN

21 |Tube de dégazage 87167714140 | 30 HEEEERE

22 |Joint torique 23x4 (10x) 8716 7713530 | 14 HEEEN

23 |Jt met/caout.(x10) 8716 7712590 | 22 HEEEHN

24 |Joint (10x) 87102030080 | 11 HEEEN

25 |Joint 1/2" (x10) 87101030450 | 11 HEE RN

26 |Joint torique 13,87x3,53 (x10) 8716 7711550 | 22 HEE NN

27 |Moteur de circulateur 8716 771 427 0 | 50 HEEEHN

28 |Vanne 3 voies 8716 7713030 | 48 HEEEN

N/CGLA 23-1H.5
N/CGLA 24/28-1H

Pompe/Tubes
Pump/Tubes
Pumpe/Rohre

02/12/2014
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Ersatzteilliste

Liste des pieces de rechange

Spare parts list

6720904011.AB/G

N/CGLA 23-1H.5

N/CGLA 24/28-1H

Tableau de commande
Control box

7 Schaltkasten

7181465325
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Pos |Dénomination Numero de commande |PG |Type gaz Remarques
Description Ordering no. Gas type | ., 0 Remarks
Bezeichnung Bestell-Nr. Gasart ‘:I_:| T ‘:I_:| |z Bemerkungen

2138|318
< (< |< < | <
— - — - -
[UREUREORNORNV]
o|0|z2|z2|2
1 |Tableau electrique 8 717 207 4570 | 54 EEEERN
2 |Vis (10x) 87134030130 | 12 R EERN
3 |Transformateur 8747 2013580 | 32 HEEEEE
4 |Vis M5x47,5 (x10) 8716 7715770 | 16 u
4 |Circuit imprimé 87483004490 | 52 HEEEEE
5 |Ci codage type EGLM23 papillon 87144111500 | 15 B u u
5 |Cl de codage 87144111730 | 18 N u u
5 |Cl de codage 87144111750 | 18 N u u
5 |Cl de codage 87144111760 | 18 u
6 |Fusible T1,6A (x10) 19045227400 | 15 R EERN
7 |Fusible TO,5A (x10) 19045227300 | 15 HEEEEE
8 |Fusible T2,5A (x10) 19045213420 | 20 R EEE
9 |[Couvercle blanc 87113047430 | 22 EEEERN
10 |Vis (10x) 87134030290 | 11 R EEE
11 |Sachet manettes blanc 87120001110 | 26 EE RN
12 |Sachet caches 87110002810 | 14 EEEERN
13 |Hublot 8 715506 166 0 | 10 HEEEEE

N/CGLA 23-1H.5
N/CGLA 24/28-1H

Tableau de commande
Control box
Schaltkasten

02/12/2014

17

7181465325




Liste des piéces de rechange Ersatzteilliste
Spare parts list

154

g
Cables N/CGLA 23-1H.5
Cables

8 Kabel

N/CGLA 24/28-1H

02/12/2014
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Pos

Dénomination

Numero de commande |PG |Type gaz Remarques
Description Ordering no. Gas type | ., o Remarks
Bezeichnung Bestell-Nr. Gasart 5 T 5 |z Bemerkungen
2138|318
SIS1313513
[UREUREORNORNV]
ojo|z|z|z
1 |Contrdle d"évacuation des gaz brilés | 8 717 208 064 0 | 24 H EEEE
2 |Vis M4X12 (10x) 87186445540 | 12 HEEEN
3 |Faisceau d'électrodes 87144018920 | 32 EEEERN
4 |Faisceau 87167711990 | 39 HEEEEE

N/CGLA 23-1H.5 Cables
Cables
N/CGLA 24/28-1H Kabel

02/12/2014
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Pos |Dénomination Numero de commande |PG |Type gaz Remarques
Description Ordering no. Gas type | ., o Remarks
Bezeichnung Bestell-Nr. Gasart 5 T 5 |z Bemerkungen

2138|318

< | < | < | < | <

- - - - -

[UREUREORNORNV]

ojo|z|z|z
1 |Plaque de jonction 87167710900 | 24 H EEEBE
2 |Robinet 8 716 156 759 0 | 30 HEEEN
3 |Raccord 87133056100 | 29 H EEEE
4 |Robinet gaz 87167712850 | 31 HEEEEE
5 |Robinet 87167712860 | 34 H EEEE
6 |Robinet 8716 156 760 0 | 31 HEEEN
7 |Vis (x10) 29144114030 | 12 R0
8 |Disconnecteur 8716 7700040 | 28 H EEENE
9 |Tube 87107256480 | 24 H EEEE
10 |Tube 87107256490 | 23 HEEEN
11 |Joint (x10) 87101031230 | 11 H EEEE
12 |Jeu de tubes DOSGAS5 8716 7702430 | 40 EEEERN

N/CGLA 23-1H.5
N/CGLA 24/28-1H

Plague de raccordement
Mounting plate
Anschlussplatte

02/12/2014
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Liste des traductions
List of translations

Ubersetzungsliste

Pos|Description Beschreibung

1 |Element of construction Baugruppe

1 |Cover Klappe

2 |Fixing bracket Halter

4 |Front shell Mantel

6 |Covering sheet Abdeckung

7 |Screw tapping nol10 x 13 pan head Schraube BZ 4,8x13 (10x)
9 |Connection plate Halteblech

10 |Tie rod Zugstange

12 |Combustion chamber Brennkammer

13 |Insulation Isolierung

14 |Inspection hole Schauglas

15 |Fixing bracket (10x) Halter (10x)

16 |Draught diverter Stromungssicherung

18 |Exhaust pipe union Abgasstutzen

20 |Screw tapping no10 x 13 pan head Schraube BZ 4,8x13 (10x)
21 |Connection plate Traverse

22 |Expansion vessel 8L Ausdehnungsgefal 8 |
22 |Expansion vessel 11L Ausdehnungsgefal® 11L
23 |Automatic purger Schnellentlifter

24 |Insulation plate Isolierplatte

25 |[Magnet Magnet

Element of construction Baugruppe
Heat exchanger Warmeubertrager

Flow thermostat

Temperaturregler

Screw pozid.n4/6.4 sp

Schraube (10x)

Temperature limit

Temperaturbegrenzer

Washer 18.6 X 13.5 X 1.5 (10x)

Dichtscheibe 1/2" (10x)

Flow pipe Vorlaufrohr

O-ring 17x4 (10x) O-Ring 17x4 (10x)
Return pipe Rucklaufrohr
Element of construction Baugruppe
Burner Brenner

Burner 28si Ipg Brenner

Nozzle (115) (10x)

Dise (115) (10x)

Nozzle (72) (10x)

Dise (72) (10x)

Nozzle (67) (10x)

Dise (67) (10x)

Screw M4 x 12 phillips (10x)

Schraube (10x)

Screw M3,5x10 (10x)

Schraube M3,5x10 (10x)

Fixing bracket (10x)

Haltewinkel (10x)

Crossignition bridge

Uberziindbriicke

Angle bracket

Verbindungswinkel

O OINO|O|R|WINININRPIRPWOINO O|WNIELIN

Screw (10x) Schraube (10x)
Connector Anschlussstuck
10 |Washer (10x) Dichtung (10x)
11 |Pressure tapping Druckmefnippel
12 |Set of electrodes Elektrodensatz
13 |Washer 1" (10x) Dichtscheibe 1" (10x)
14 |Throttle disc (6,0) Drosselscheibe (6,0)
14 |Throttle disc (8,0) Drosselscheibe (8,0)
14 |Throttle disc (5,7) Drosselscheibe (5,7)
15 |Connector Verbindungsstuck

=
]

Screw tapping no10 x 13 pan head

Schraube BZ 4,8x13 (10x)

17 |Sealing washer 23.9 X 17.2 X 1.5 (10x) Dichtscheibe 3/4" (10x)
18 |Fixing bracket Haltewinkel

4 |Element of construction Baugruppe

1 |Gas valve CE428 Gasarmatur CE428

1 |Gas valve CE428 Gasarmatur CE428
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Liste des traductions
List of translations

Ubersetzungsliste

Pos|Description Beschreibung
2 |Lead seal Plombe (10x)
3 |Covering sheet Abdeckung
4 |Setting screw (1.5) Einstellschraube (1.5)
4 |Setting screw Einstellschraube
5 |O-ring O-Ring (10x)
6 |Sealing washer 23.9 X 17.2 X 1.5 (10x) Dichtscheibe 3/4" (10x)
7 |Connecting flange Flansch
8 |Screw (10x) Schraube (10x)
9 |Gas pipe Gasrohr
Gas conversion set N>B Gasart-Umbausatz N>B
Gas conversion set B>N Gasart-Umbausatz B>N
5 |Element of construction Baugruppe
1 |Washer 18.6 X 13.5 X 1.5 (10x) Dichtscheibe 1/2" (10x)
2 |O-ring 17,12x2,62 (10x) 0O-Ring 17,12x2,62 (10x)
3 |Water throttle Wasserdrossel
4 |Retaining spring 20mm (10x) Haltefeder 10mm (10x)
5 |Blow off valve (I) 15bar Uberdruckventil (L) 15bar
6 |O-ring 6x2,5 (10x) O-Ring 6x2,5 (10x)
7 |Screw (10x) Schraube (10x)
8 |Turbine Turbine
9 |Clip (10x) Klammer (10x)
10 |O-ring 13,87x3,53 (10x) 0O-Ring 13,87x3,53 (10x)
11 |Connector Verbindungsstiick
12 |Filter Filter
13 |O-ring 15,54x2,62 (10x) 0O-Ring 15,54x2,62 (10x)
14 |Screw (10x) Schraube (10x)
15 |Retaining spring 18mm (10x) Haltefeder 18mm (10x)
16 |Casing Gehause
17 |Gasket (10x) Dichtung (10x)
18 |Washer 18mm (10x) Dichtung 18mm (10x)
19 |Micro-accumulateur Warmetauscher
20 |Insulation Isolierung
20 |Heat insulation Warmedammung
21 |Connecting pipe BypaRleitung
22 |O-ring 7x2,75 (10x) O-Ring 7x2,75 (10x)
23 |Pipe Rohr
24 |Sealing washer 23.9 X 17.2 X 1.5 (10x) Dichtscheibe 3/4" (10x)
25 |Return pipe Rucklaufrohr
27 |Pipe Rohr
28 |Pipe Rohr
29 |O-ring 17x4 (10x) O-Ring 17x4 (10x)
30 |Temperature sensor Temperaturfihler
31 |O-ring 7,75x2,1 (10x) O-Ring 7,75x2,1 (10x)
32 [Nut (10x) Blechmutter (10x)
33 |Screw tapping nol0 x 13 pan head Schraube BZ 4,8x13 (10x)
35 |Non-return component Ruckflussverhinderer
6 |Element of construction Baugruppe
1 |Pump housing Pumpengehause
2 |O-ring 78x3,5 (10x) O-Ring 78x3,5 (10x)
3 |Pump motor Pumpenmotor
4 |Screw M5x47,5 (10x) Schraube M5x47,5 (10x)
5 |Fixing set Haltesatz
6 |Water valve Wasserarmatur
7 |Safety relief valve Sicherheitsventil
8 |Valve body Ventileinsatz
9 |Screw (10x) Schraube (10x)
10 |Filling valve Fallhahn
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Liste des traductions
List of translations

Ubersetzungsliste

Pos|Description Beschreibung

11 |Hose Schlauch

12 |Motor Motor

13 |Return pipe Rucklaufrohr

14 |O-ring 17x4 (10x) O-Ring 17x4 (10x)
15 |Sealing washer 23.9 X 17.2 X 1.5 (10x) Dichtscheibe 3/4" (10x)
16 |Hose Schlauch

17 |O-ring 7x2,75 (10x) O-Ring 7x2,75 (10x)
18 |Manometer Manometer

20 |Screw (10x) Schraube (10x)

21 |Venting pipe Entliftungsleitung
22 |O-ring 23x4 (x10) O-Ring 23x4 (10x)

Washer 18,5x24,3 (10x)

Dichtung 18,5x24,3 (10x)

Washer

Dichtring (10x)

Washer 18.6 X 13.5 X 1.5 (10x)

Dichtscheibe 1/2" (10x)

26 |O-ring 13,87x3,53 (10x) 0O-Ring 13,87x3,53 (10x)
27 |Pump motor Pumpenmotor

28 |Reversing valve Umsteuerventil

7 |Element of construction Baugruppe

1 |Control unit Steuergerat

2 |Screw (10x) Schraube (10x)

3 |Transformer Transformator

4 |Screw M5x47,5 (10x) Schraube M5x47,5 (10x)
4 |Printed circuit Leiterplatte

5 |CODE PLUG Kodierstecker

5 |Code plug Kodierstecker

6 |Fusing element T1,6A (10x) Sicherung T1,6A (10x)

7 |Fusing element TO,5A (10x) Sicherung T0,5A (10x)

8 |Fusing element T2,5A (10x) Sicherung T2,5A (10x)

9 |Covering sheet white Abdeckung weil3

10 |Screw Schraube Kunststoff DIN7962 4X25 (10x)
11 |Rotary handles white Drehgriffe weil3

12 |Shield white Blende weil

13 |Observation window Sichtfenster

8 |Element of construction Baugruppe

1 |Flue gas safety device Abgasiiberwachung

2 |Screw M4X12 (10x) Schraube DIN7500 M4X12 (10x)
3 |Ignition lead Zundkabel

4 |Set of cables Kabelbaum

9 |Element of construction Baugruppe

1 |Connection plate Halteblech

2 |Globe valve Ventil

3 |Connector Anschlussstiick

4 |Gas cock Gashahn

5 |Globe valve Ventil

6 |Globe valve Ventil

7 |Screw M5x12mm taptite zc pl p/h Schraube (10x)

8 |Filling loop Fllleinrichtung

9 |Pipe Rohr

10 |Pipe Rohr

11 |Washer (10x) Dichtscheibe (10x)

12 |Set of Pipes DOSGA5 Rohrsatz DOSGAS5
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Types de chaudieres Geréatetypen

Types of appliances
Chaudiere Numero de commande Pay Remarques
Appliance Ordering no. Country Remarks
Gerat Bestell-Nr. Land Bemerkungen
CGLAZ23-1HNS5 7716 704 057 |France
CGLA24-1H BUT 7716 704 054 |France
CGLA24-1H NAT 7716 704 053 |France
NGLA23-1H NAT V.M.C. 7716 704 004 |France
NGLAZ24-1H BUT 7716 704 049 |France
NGLAZ28-1H BUT 7716 704 051 |France

NGLA24-1H NAT

7716 704 003

France,Hongrie

NGLA28-1H NAT

7716 704 001

France,Hongrie
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